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Mitteilung des Europäischen
Patentamts vom 11. März 2011
betreffend die Kennzeichnung
des ersten Bescheids der
Prüfungsabteilung zu der
frühesten Anmeldung, zu der
ein Bescheid ergangen ist
(R. 36 (1) a) EPÜ), sowie die
Eintragung des Tags der
Absendung dieses Bescheids im
Europäischen Patentregister

1. Gemäß Regel 36 (1) a) EPÜ in der
seit 1.4.2010 anwendbaren Fassung
kann eine Teilanmeldung (freiwillige Tei-
lung) nur vor Ablauf einer Frist von vier-
undzwanzig Monaten nach dem ersten
Bescheid der Prüfungsabteilung nach
Artikel 94 (3) und Regel 71 (1) und (2),
oder Regel 71 (3) EPÜ zu der frühesten
Anmeldung, zu der ein Bescheid ergan-
gen ist, eingereicht werden.1

2. Für einschlägige Bescheide, die ab
dem 18.4.2011 erstellt werden, enthal-
ten die zugehörigen Formblätter (EPA
Form 2001, 2001A und 2004) einen
gesonderten Hinweis auf die fristauslö-
sende Wirkung des Bescheids. Zugleich
ergeht zu jeder von der frühesten Anmel-
dung, zu der ein Bescheid ergangen ist,
in direkter Linie abgeleiteten Teilanmel-
dung eine gesonderte Mitteilung (EPA
Form 1230) mit dem Hinweis, dass die
Zustellung dieses ersten Bescheids die
Frist zur freiwilligen Teilung in Gang
setzt.2

3. Darüber hinaus wird der Tag der
Absendung des ersten Bescheids der
Prüfungsabteilung nach Regel 36 (1) a)
EPÜ im Europäischen Patentregister
eingetragen. Erfasst sind auch Beschei-

Notice from the European Patent
Office dated 11 March 2011
concerning identification of the
examining division's first
communication in respect of the
earliest application for which a
communication has been issued
(Rule 36(1)(a) EPC) and the entry of
this communication's date of
despatch in the European Patent
Register

1. Under Rule 36(1)(a) EPC in the
version in force since 1 April 2010, a
divisional application (voluntary division)
may be filed only before the expiry of a
time limit of twenty-four months from the
examining division's first communication
under Article 94(3) and Rule 71(1) and
(2) or under Rule 71(3) EPC in respect
of the earliest application for which a
communication has been issued.1

2. For such communications produced
on or after 18 April 2011, the associated
forms (EPO Forms 2001, 2001A and
2004) will clearly indicate that the
communication marks the start of the
above time limit. A separate notification
(EPO Form 1230) is issued at the same
time in respect of each divisional appli-
cation derived directly from the earliest
application for which a communication
was issued, indicating that the notifica-
tion of this first communication marks the
start of the period for voluntary division.2

3. In addition, the date of despatch of the
examining division's first communication
within the meaning of Rule 36(1)(a) EPC
will be entered in the European Patent
Register. Communications issued before

Communiqué de l'Office européen
des brevets, en date du 11 mars
2011, concernant l'identification
de la première notification de la
division d'examen relative à la
demande la plus ancienne pour
laquelle une notification a été
émise (règle 36(1)a) CBE), ainsi
que l'inscription de la date d'envoi
de cette notification au Registre
européen des brevets

1. Conformément à la règle 36(1)a) CBE
telle qu'applicable depuis le 1er avril
2010, une demande divisionnaire
(division volontaire) ne peut être
déposée qu'avant l'expiration d'un
délai de vingt-quatre mois à compter
de la première notification émise par la
division d'examen conformément à
l'article 94(3) et à la règle 71(1) et (2)
CBE, ou conformément à la règle 71(3)
CBE, relative à la demande la plus
ancienne pour laquelle une notification
a été émise.1

2. Les formulaires utilisés pour les notifi-
cations émises à partir du 18 avril 2011
(formulaires OEB 2001, 2001A et 2004)
mentionneront de manière spécifique
que le délai commence à courir avec la
notification concernée. Parallèlement,
toutes les demandes divisionnaires qui
découlent directement de la demande la
plus ancienne ayant fait l'objet d'une
notification donneront lieu à l'envoi
d'une notification distincte (formulaire
OEB 1230), qui précisera que le délai
applicable aux divisions volontaires
commence à courir avec la signification
de la première notification relative à la
demande la plus ancienne.2

3. De plus, la date d'envoi de la première
notification de la division d'examen au
sens de la règle 36(1)a) CBE sera
inscrite au Registre européen des
brevets. Les notifications qui auront déjà

1 Vgl. Beschluss des Verwaltungsrats vom
25.3.2009 zur Änderung der Ausführungsord-
nung zum EPÜ (CA/D 2/09), ABl. EPA 2009,
296, sowie Beschluss des Verwaltungsrats
vom 26.10.2010 zur Änderung von Regel 36
der Ausführungsordnung zum EPÜ
(CA/D 16/10), ABl. EPA 2010, 568.

1 See decision of the Administrative Council of
25 March 2009 amending the Implementing
Regulations to the European Patent Conven-
tion (CA/D 2/09), OJ EPO 2009, 296, and deci-
sion of the Administrative Council of 26 October
2010 amending Rule 36 of the Implementing
Regulations to the European Patent Conven-
tion (CA/D 16/10), OJ EPO 2010, 568.

1 Cf. Décision du Conseil d'administration du
25 mars 2009 modifiant le règlement d'exécu-
tion de la CBE (CA/D 2/09), JO OEB 2009,
296, ainsi que la décision du Conseil d'adminis-
tration du 26 octobre 2010 modifiant la règle 36
du règlement d'exécution de la CBE
(CA/D 16/10), JO OEB 2010, 568.

2 Vgl. Richtlinien für die Prüfung A-IV, 1.1.1.2
und 1.1.1.4.

2 See Guidelines for Examination A-IV, 1.1.1.2
and 1.1.1.4.

2 Cf. Directives relatives à l'examen, points A-IV,
1.1.1.2 et 1.1.1.4.
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de, die bereits vor Inkrafttreten des ent-
sprechenden Beschlusses3 zu noch
anhängigen Anmeldungen ergangen
sind. Die Eintragung erfolgt sowohl für
die früheste Anmeldung, zu welcher der
Bescheid ergangen ist, als auch für
davon in direkter Linie abgeleitete Teil-
anmeldungen.

the entry into force of the relevant deci-
sion3 in respect of pending applications
will also be recorded. The entry will be
made both in respect of the earliest
application for which the communication
was issued and in respect of divisional
applications derived directly therefrom.

été émises, avant l'entrée en vigueur
de la décision pertinente3, pour des
demandes encore en instance seront
également inscrites dans le Registre.
L'inscription sera effectuée à la fois pour
la demande la plus ancienne ayant fait
l'objet de la notification et pour les
demandes divisionnaires qui découlent
directement de cette demande.

3 Vgl. Beschluss des Präsidenten des EPA vom
9.12.2010 betreffend die im Europäischen
Patentregister enthaltenen Informationen,
ABl. EPA 2011, 110.

3 See decision of the President of the European
Patent Office dated 9 December 2010
concerning the information given in the
European Patent Register, OJ EPO 2011, 110.

3 Cf. Décision du Président de l'OEB, en date du
9 décembre 2010, relative aux mentions figu-
rant dans le Registre européen des brevets,
JO OEB 2011, 110.




